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CENTRO FEDERALE TERRITORIALE – BOLZANO 
TECHNISCHES AUSBILDUNGSZENTRUM – BOZEN 

 
Il Coordinatore Regionale del Settore Giovanile e Scolastico con riferimento all’attività del Centro 
Federale Territoriale di Bolzano comunica l’elenco convocati per le partite del Triangolare valide per il 
Torneo Nazionale U14 CFT per il giorno: 
 
 

LUNEDÌ 17 MARZO 2025 ore 10:45 
Ritrovo PARCHEGGIO FIRMIAN uscita autostrada A22 BZ Sud con partenza in pullmann per San 
Giorgio della Richinvelda (PN)-Centro sportivo “Giacomino Pasquin”. Rientro previsto ore 22.00 
 
 

Der Koordinator des Jugend- und Schulsektors teilt, in Bezug auf die Tätigkeit des Territorialen 
Technischen Ausbildungszentrum in Bozen, die Einberufungen für das den Dreierkreis der Nationalen 
Turniere U14 CFT für folgenden Tag mit: 
 
 

MONTAG, 17. MÄRZ 2025 um 10:45 
 Treffpunkt FIRMIAN PARKPLATZ Ausfahrt A22 BZ SUD für Busfahrt nach „San Giorgio della 
Richinvelda (PN)“-Sportzentrum “Giacomino Pasquin“. Rückkehr vorgesehen um 22.00 Uhr. 

 

 

 
 
Calciatori / Fußballspieler 2011 (U14M) 
 

 
COGNOME / NACHNAME 

NOME/ 
VORNAME 

DATA DI NASCITA  
GEBURTSDATUM 

SOCIETA’ / VEREIN 

1 SOUHAMI NABIL 19/05/2011 AUSWAHL RIDNAUNTAL 

2 REPETTO GIANMARCO 12/05/2011 BOZNER 

3 ROSSI DIEGO 20/01/2011 BOZNER 

4 NDRECA KEVIN 06/01/2011 LANA SPORTV. 

5 DAMIANI GIOVANNI 19/03/2011 MARGREID 

6 DEJACO ALEXANDER 07/09/2011 MILLAND 

7 LANGEBNER ELIAS 20/03/2011 ST. PAULS 

8 TSCHIGG TOBIAS 02/05/2011 ST. PAULS 

9 NANA TCHAYEP SAMUEL 01/05/2011 VIRTUS BOLZANO 
 

 

STAFF 
Responsabile Tecnico / Technischer Verantwortlicher:  PINSI DANIELE 
 CARRERA DARIO ARCANGELO 
Istruttori / Trainer:         MAGNO PAOLO 
           
Responsabile Organizzativo / Organisatorischer Verantwortlicher:  MANTOVANI DIEGO 3290079269 
Segreteria Organizzativa / Organisationssekretariat:    VIRCIGLIO CARMELO 3398813498 
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PRECISAZIONI: 

- Alla prima convocazione sarà OBBLIGO consegnare al responsabile Organizzativo il 
certificato aggiornato della visita medica in corso di validità e la Dichiarazione Liberatoria; 

- i convocati dovranno presentarsi puntuali muniti di proprio abbigliamento e materiale di gioco 
(parastinchi, scarpe ginniche e scarpe dal calcio per erba artificiale) e con borraccia per 
dissetarsi; 

- portare con se il pranzo al sacco; per il viaggio di ritorno i ragazzi riceveranno dei panini ed una 
bibita. 

- le società dei calciatori/trici convocati/e che, per infortunio o altre cause giustificate, non 
potranno partecipare al raduno, devono darne immediata comunicazione all’indirizzo 
email cft.bolzanosgs@figc.it ; 

- le convocazioni e eventuali modifiche saranno comunicate sul sito del comitato  www.figcbz.it. 
 
KLARSTELLUNGEN: 

- Bei der ersten Einberufung gilt es für alle verpflichtend den Verantwortlichen das gültige 
ärztliche Zeugnis der Sportmedizin sowie die „Dichiarazione Liberatoria“ auszuhändigen; 

- die einberufenen Fußballspieler müssen pünktlich mit persönlicher Trainingskleidung 
(Kniebeinschützer, Laufschuhe und Fußballschuhe für Kunstrasen) erscheinen. Auch eine 
persönliche Trinkflasche ist mitzubringen; 

- als Mittagsessen ein Lunchpaket mitnehmen; für die Rückfahrt gibt es ein paar belegte Brote 
und ein Getränk. 

- die Vereine der einberufenen Fußballspieler/innen, welche wegen Verletzungen oder 
anderen Gründen nicht an den Treffen teilnehmen können, müssen dies unverzüglich an 
die Email Adresse cft.bolzanosgs@figc.it mitteilen; 

- die Einberufungen und eventuelle Änderungen werden auf der Internetseite des Komitees 
www.figcbz.it veröffentlicht. 
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